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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

La Presidente ( parle en arabe ) : Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Yemen a participer a 
la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2015/245, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par les Etats-Unis d’Amerique, la France, la 
Jordanie et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’lrlande du Nord. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Je 
vais maintenant mettre aux voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Angola, Tchad, Chili, Chine, France, Jordanie, 

Lituanie, Malaisie, Nouvelle-Zelande, Nigeria, 

Federation de Russie, Espagne, Royaume- 

Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, 

Etats-Unis d’Amerique, Venezuela (Republique 

bolivarienne du) 

S’abstiennent: 

Federation de Russie 

La Presidente ( parle en langue) : Le resultat du 
vote est le suivant: 14 voix pour, zero voix contre et une 
abstention. Le projet de resolution est adopte en tant que 
resolution 2216 (2015). 

Je donne maintenant la parole aux membres 
du Conseil qui souhaitent faire une declaration apres 
le vote. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) {parle en 
anglais) : Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption a 
l’unanimite de la resolution 2216 (2015). 

En fevrier, le Conseil de securite a clairement 
fait comprendre qu’il prendrait d’autres mesures si 
les Flouthistes ne mettaient pas un terme a leurs actes 
d’intimidation et degression et a leur expansion. Comme 
leurs actions Font montre, les Houthistes ont fait fi de 
cet avertissement. Le Royaume-Uni est par consequent 


favorable a 1’intervention militaire menee par l’Arabie 
saoudite au Yemen a la demande du President Hadi 
Mansour, mais au final, la solution a la crise doit etre 
politique, et le Royaume-Uni appuie l’appel lance dans 
cette resolution par la communaute internationale en 
faveur d’un processus politique sans exclusive. 

Nous demandons a toutes les parties yemenites 
de participer de bonne foi au dialogue mene sous l’egide 
de l’Organisation des Nations Unies. La resolution 
decide de sanctions contre les personnes qui ont choisi 
de ne pas le faire et qui continuent plutot de destabiliser 
le Yemen. II n’est que juste que la communaute 
internationale accroisse le prix a payer pour leur 
comportement inacceptable. 

Une solution politique au Yemen reste le 
meilleur moyen de contrer la menace croissante posee 
par des groupes terroristes tels qu’Al-Qaida dans la 
peninsule arabique. II est imperatif que la communaute 
internationale ne perde pas de vue la menace croissante 
qu’ils posent. Une solution politique est aussi le meilleur 
moyen de mettre fin a la deterioration de la situation 
economique et humanitaire. Un acces libre et sans entrave 
des secours humanitaires est crucial. Le Royaume-Uni 
fournit un appui humanitaire supplementaire au Yemen, 
et nous exhortons la communaute internationale a faire 
de meme. 

La securite et la stability du Yemen sont dans 
l’interet de tous les Yemenites et de l’ensemble de la 
communaute internationale. Nous nous felicitons que 
le Conseil de securite ait decide d’agir aujourd’hui, et 
le Royaume-Uni continuera d’utiliser tous les moyens 
dont il dispose pour appuyer une solution politique 
durable au Yemen. 

M. Churkin (Federation de Russie) {parle en 
russe) : La Federation de Russie s’est abstenue dans le 
vote sur la resolution 2216 (2015), concernant le conflit 
au Yemen, car selon elle, cette resolution ne repond 
pas pleinement aux exigences dictees a la communaute 
internationale par la crise dans le pays. 

Durant les consultations sur la resolution, il n’a 
pas ete suffisamment tenu compte des propositions 
constructives de la delegation russe. La resolution 
evoque la necessity d’une reprise des negociations entre 
les parties au conflit au Yemen, et exprime l’appui 
du Conseil a Faction menee par l’ONU a cet effet. 
Cependant, les auteurs ont refuse d’integrer dans le 
texte les exigences sur lesquelles la Russie insistait, 
qui visaient toutes les parties au conflit, notamment 
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la necessite d’un cessez-le-feu rapide et l’ouverture 
de pourparlers de paix. La resolution ne reflete pas 
assez les difficultes que les combats entrainent pour 
les civils yemenites et n’affirme pas suffisamment 
clairement la necessite de mettre en place des pauses 
humanitaires regulieres. 

En outre, les dispositions de la resolution relatives 
a l’imposition de sanctions ne tiennentpas suffisamment 
compte de la situation reelle au Yemen. Nous insistons 
sur le fait que l’embargo sur les armes doit s’appliquer 
a tous. Chacun sait que de grandes quantites d’armes 
circulent deja au Yemen. A cet egard, nous estimons 
necessaire de souligner que la resolution adoptee 
aujourd’hui ne doit pas etre utilisee pour provoquer 
une nouvelle escalade du conflit arme, ce qui aurait des 
consequences extremement graves pour le Yemen mais 
aussi pour l’ensemble de la region. 

II est clair que le chaos qui regne actuellement 
au Yemen ne profite qu’aux organisations terroristes. II 
n’y a pas d’autre option qu’un reglement politique pour 
sortir de la crise au Yemen. Nous esperons que l’ONU 
redoublera d’efforts pour relancer les pourparlers entre 
toutes les parties au conflit au Yemen. II faut s’atteler 
sans delai a cette tache, notamment en s’appuyant sur 
les documents deja signes. 

M me Power (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Depuis des mois, le Conseil de securite exige 
de maniere claire et categorique que les Houthistes se 
retirent des batiments gouvernementaux, cessent les 
hostilitesetreprennentle processus detransitionpolitique 
convenu. Tout recemment encore, dans la declaration 
presidentielle adoptee le 22 mars (S/PRST/2015/8), nous 
avons condamne les mesures unilaterales prises par les 
Houthistes, qui mettent en peril la securite, la stability 
et l’unite du Yemen. Pour toute reponse, les Houthistes, 
en etroite coordination avec l’ancien President Ali 
Abdullah Saleh, ont intensifie leur campagne militaire, 
bombarde Aden et etendu leur offensive au sud. Ces 
agissements ont provoque une violence et une instability 
generalisees qui menacent la securite et l’integrite de la 
population yemenite, ainsi que la securite de la region. 

C’est pourquoi les Etats-Unis appuient fermement 
l’adoption aujourd’hui de la resolution 2216 (2015), qui 
sanctionne les agissements des Houthistes et de l’ancien 
President Saleh, exige que les Houthistes cessent leurs 
operations militaires et appelle toutes les parties a 
revenir a la table des negociations. L’interdiction de 
voyager et le gel de tous leurs avoirs imposes a Ahmed 
Ali Abdullah Saleh et a Abdul Malik al-Houthi, ainsi 


que l’emhargo cible sur les armes, montrent que le 
Conseil de securite prendra des mesures contre ceux qui 
continuent de saper les efforts de reconciliation. 

La resolution prend egalement acte des 
consequences de la deterioration rapide de la situation 
humanitaire au Yemen. En reponse, la resolution 
reaffirme que toutes les parties doivent s’acquitter 
des obligations que leur impose le droit international 
humanitaire et les exhorte a faciliter l’acheminement de 
l’aide humanitaire aux civils dans le hesoin, notamment 
en cooperant avec le Secretaire general pour instaurer 
des pauses humanitaires. Le Conseil ne saurait ignorer 
les consequences humaines de ce conflit. 

Une transition legitime au Yemen ne sera 
possible qu’au terme de negociations politiques et 
d’un consensus entre tous les partis politiques fonde 
sur l’lnitiative du Conseil de cooperation du Golfe et 
les textes issus de la Conference de dialogue national. 
L’ONU doit poursuivre ses efforts en faveur de la tenue 
de pourparlers pour trouver une solution de consensus 
a cette crise, et toutes les parties doivent s’engager a 
participer aux discussions. II n’y a pas d’autre voie. 

M. Oyarzun Marchesi (Espagne) {parle 
en espagnol) : L’Espagne appuie pleinement la 
resolution 2216 (2015) sur la situation au Yemen, 
presentee par la delegation jordanienne. Nous sommes 
certains que toutes les parties au conflit entendront 
clairement le message du Conseil de securite, qui 
contribuera ainsi a freiner l’escalade de la violence. 
Je tiens plus particulierement a souligner l’appel 
au dialogue et a un reglement politique fonde sur le 
consensus. Un dialogue ouvert est le seul moyen de 
concretiser les objectifs d’unite et de prosperity du 
Yemen auxquels nous aspirons tous. 

Nous sommes par ailleurs convaincus que le 
plein engagement du Secretaire general et de son equipe 
concourra a regler cette crise au plus vite et facilitera le 
retour a un processus de transition democratique mene 
par les Yemenites. 

Nous partageons l’inquietude des autres memhres 
du Conseil face a la crise humanitaire prolongee 
qui touche la population yemenite, d’autant que les 
affrontements armes ne peuvent que l’aggraver. Nous 
insistons de ce fait sur la necessite de respecter les 
exigences formulees par le Conseil de securite dans cette 
resolution et les resolutions anterieures sur le Yemen. 

Enfin, je tiens a souligner l’importance de 
la transparence dans les negociations du Conseil 
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pour assurer une contribution constructive de 
ses 15 membres, ce qui nous permettra de parvenir au 
degre de consensus le plus eleve possible sur ce dossier 
et sur d’autres questions. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parleen chinois ): LeConseil 
de securite vient d’adopter la resolution 2216 (2015), qui 
reaffirme l’attachement du Conseil a la souverainete, 
l’unite, l’independance et l’integrite territoriale du 
Yemen. La resolution appelle egalement les parties 
concernees a conclure au plus vite un accord de cessez- 
le-feu. En outre, elle demande clairement aux parties 
yemenites de regler leurs differends pacifiquement dans 
le cadre d’un dialogue et de negociations. La resolution 
est extremement importante pour le retablissement de 
la stabilite au Yemen et la promotion d’un reglement 
politique du probleme. La Chine est profondement 
preoccupee par revolution recente de la situation dans le 
pays. Si elles se poursuivent, les hostilites et l’anarchie 
chaos au Yemen plongeront non seulement la population 
yemenite au fond du gouffre, mais deborderont et auront 
des repercussions sur l’ensemble de la region. II n’y a 
pas de solution militaire; les negociations politiques 
sont la seule issue. 

La Chine appelle les parties concernees a ceuvrer 
dans l’interet de la nation et du peuple yemenites, a avoir 
a cceur la necessity de preserver la paix et la stabilite 
regionales et a respecter et appliquer les resolutions 
pertinentes du Conseil de securite, en particulier la 
resolution 2216 (2015), afin de parvenir au plus vite a 
un cessez-le-feu. Par ailleurs, nous exhortons les parties 
a regler la crise par le dialogue politique sur la base 
des resolutions du Conseil de securite et de l’lnitiative 
du Conseil de cooperation du Golfe, a retablir l’ordre 
et la stabilite dans les meilleurs delais, et a promouvoir 
une transition politique sans exclusive menee par 
les Yemenites. 

La Chine espere que toutes les parties, sur la base 
des exigences de la resolution, s’attacheront a regler les 
problemes humanitaires sur le terrain en securisant et 
en facilitant l’acheminement d’une aide humanitaire 
et l’evacuation des ressortissants etrangers du Yemen 
. Les parties doivent egalement s’engager a assurer la 
protection et la securite des locaux et du personnel 
diplomatiques conformement au normes internationales 
pertinentes. La Chine appuie le role de mediation que 
joue l’ONU dans la recherche d’une solution politique 
et appelle les parties a apaiser les tensions, a contribuer 
a 1’amelioration de la situation humanitaire et a jouer 
un role constructif dans le reglement politique de la 


situation. La Chine est disposee a s’associer aux efforts 
acharnes que deploie la communaute internationale en 
faveur d’un reglement politique. 

M me Adnin (Malaisie) (parle en anglais ) : Je 
prends la parole pour expliquer le vote de ma delegation 
aujourd’hui sur la resolution 2216 (2015), concernant la 
situation au Yemen. Je voudrais egalement saisir cette 
occasion pour vous feliciter, Madame la Presidente, de 
la maniere dont vous avez amene le Conseil avec succes 
a l’adoption de la resolution d’aujourd’hui. A cet egard, 
la Malaisie remercie le Conseil de cooperation du Golfe 
(CCG) du role qu’il a joue aupres du Conseil de securite. 

II est a nos yeux fort regrettable que la 
deterioration de la situation au Yemen nous ait obliges 
a adopter la presente resolution. Les parties en presence 
au Yemen n’ont jamais semble plus eloignees des 
mesures prometteuses qu’elles avaient prises en vue 
d’une transition pacifique. Aujourd’hui, les parties au 
conflit ne dialoguent plus, et la situation a degenere en 
veritable guerre. 

La Malaisie tient a souligner que le succes d’une 
transition politique au Yemen repose sur la volonte 
politique de negocier des parties yemenites elles- 
memes. Mais faute de bonne foi, de l’engagement 
sincere et de la volonte politique qui sont necessaires 
de toutes parts, toute negociation de cet ordre est 
vouee a l’echec. Neanmoins, la Malaisie tient a rendre 
hommage, dans le role qu’il joue a la tete du processus 
de negociation au nom de la communaute internationale 
et de l’ONU, a M. Jamal Benomar, Conseiller special du 
Secretaire general pour le Yemen, pour les efforts qu’il 
deploie inlassablement afin de sauver le dialogue entre 
toutes les parties. Nous condamnons energiquement les 
elements perturbateurs de la transition democratique au 
Yemen qui ne respectent pas les engagements anterieurs 
et dont l’incessante lutte de pouvoir qu’ils se livrent se 
fait au detriment de l’unite et de la stabilite du pays. 
Selon nous, ils ont, dans cette recherche effrenee de 
leurs interets a courte vue, trahi les esperances des 
Yemenites et leur aspiration a un avenir meilleur. 

L’impudente attaque perpetree le mois dernier 
par les milices houthistes, en collaboration avec les 
forces fideles a l’ancien President Ali Abdallah Saleh, 
contre le palais presidentiel du President Abdrabuh 
Mansour Hadi Mansour, a Aden, est tout simplement 
inadmissible. Face a un mepris aussi flagrant des 
differentes resolutions du Conseil de securite 
concernees, le Conseil doit s’acquitter de son devoir et 
de ses responsabilites en demandant aux parties de faire 
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preuve de retenue et de revenir a la feuille de route en 
vue d’une transition democratique sans exclusive dans 
le pays. Pour ces raisons et pour d’autres encore, la 
Malaisie appuie la resolution 2216 (2015), notamment 
la disposition visant a etendre les sanctions ciblees aux 
fauteurs de troubles au Yemen. 

Dans le meme temps, nous sommes profondement 
preoccupes par l’aggravation constante de la situation 
humanitaire au Yemen en raison de l’escalade du 
conflit. Avant meme le dernier regain de violence en 
date, 16 millions de personnes sur les 25 millions 
de citoyens que compte le Yemen necessitaient une 
assistance humanitaire pour pouvoir satisfaire leurs 
besoins elementaires. Mais la situation humanitaire, 
deja desastreuse, a encore empire, car la population doit 
desormais faire face a une grave situation d’insecurite 
alimentaire et au manque de services de base comme 
l’eau potable et les services de sante. 

La Malaisie est profondement preoccupee par 
les informations qui nous parviennent des organismes 
humanitaires comme l’UNICEF, le Bureau de la 
coordination des affaires humanitaires et le Comite 
international de la Croix-Rouge (CICR) au sujet des 
difficultes qu’ils rencontrent dans leurs efforts pour 
fournir une aide d’urgence et acheminer l’assistance 
humanitaire, et notamment les fournitures medicales, 
a ceux qui en ont besoin. Nous avons eu acces a des 
documents indiquant que des agents du CICR avaient 
ete abattus alors qu’ils tentaient de recouvrer les corps 
de victimes laissees a l’abandon dans les rues a la suite 
d’affrontements militaires. L’UNICEF a egalement 
appele l’attention sur le fait que des enfants continuent 
d’etre tues, blesses, deplaces et exposes a des risques 
croissants de maladie a mesure que le conflit se poursuit 
au Yemen. Pres d’un quart des personnes tuees lors 
du recent conflit etaient des enfants. Des ecoles et 
des hopitaux ont egalement ete attaques. Compte tenu 
de la degradation de la situation sur le terrain, nous 
exhortons toutes les parties au conflit a s’efforcer par 
tous les moyens de proteger les civils de la violence, 
en particulier les femmes et les enfants, qui sont les 
plus vulnerables dans toute situation de conflit arme. 
Nous appelons toutes les parties a se conformer au 
droit international, y compris le droit international 
humanitaire et des droits de l’homme. 

La Malaisie se felicite des efforts de mediation 
entrepris actuellement par certains pays pour parvenir a 
une solution pacifique au conflit. Nous reiterons l’appel 
lance dans la resolution 2216 (2015) a toutes les parties 


yemenites afin qu’elles reprennent les negociations 
engagees sous l’egide de l’ONU en vue d’achever les 
phases finales de la feuille de route pour la transition 
democratique du Yemen, sur la base de l’initiative 
du CCG et de son mecanisme de mise en oeuvre, des 
resultats des travaux de la Conference de dialogue 
national et de l’Accord pour la paix et un partenariat 
national. Nous sommes d’avis que cela reste la seule 
voie legitime conduisant a un Yemen democratique, 
stable et sans exclusive, et nous n’aurons de cesse de 
soutenir le Yemen dans cet effort. 

M. Barros Melet (Chili) (parle en espagnol ) : II 
est evident qu’il existe des interpretations differentes 
de la situation qui afflige le Yemen, mais nous sommes 
tous d’accord sur le fait que la violence nuit gravement a 
la population civile. C’est pourquoi nous nous felicitons 
que la version finale de la resolution que nous venons 
d’adopter aujourd’hui (resolution 2216 (2015)) evoque 
la situation humanitaire en termes plus energiques que 
ce qui etait propose a l’origine, et integre la notion de 
pause humanitaire, comme le demandaient diverses 
institutions et organisations humanitaires. Cependant, 
la situation humanitaire ne pourra pas s’ameliorer tant 
que la violence ne cessera pas et qu’aucun progres ne 
sera fait dans le dialogue politique. C’est la raison pour 
laquelle nous appelons a la mise en oeuvre rapide du 
cessez-le-feu prevu dans la resolution d’aujourd’hui. La 
poursuite du recours a la force eloigne toute possibility 
de dialogue politique sans exclusive et durable. 

Nous regrettons que le texte de la resolution 
ne comprenne aucune reference aux consequences de 
la violence croissante sur les enfants, notamment le 
meurtre et la mutilation de mineurs, leur recrutement 
et leur utilisation dans les combats, qui se poursuivent, 
ainsi qu’aux obstacles entravant l'acces a l’education 
et aux hopitaux, en violation des dispositions de la 
resolution 2143 (2014). II s’agit la d’une dimension de la 
crise que nous ne pouvons ignorer. 

Enfin, comme cela a ete dit, mon pays estime 
qu’il importe que les processus de negociation soient 
transparents des le debut, et cela vaut pour tous les 
membres du Conseil. 

M. Ramirez Carreno (Republique bolivarienne 
du Venezuela) (parle en espagnol) : La delegation 
de la Republique bolivarienne du Venezuela a vote 
aujourd’hui pour la resolution 2216 (2015), dans la 
conviction de la responsabilite qui est celle du Conseil 
de securite dans la promotion d’un reglement pacifique 
negocie au conflit arme au Yemen. Nous rappelons qu’il 
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ne peut y avoir d’issue militaire au conflit qui frappe ce 
pays. La solution est politique, negociee et pacifique. A 
cet egard, nous reaffirmons notre appui aux demarches 
de mediation entreprises par le Conseiller special du 
Secretaire general pour le Yemen, M. Jamal Benomar, 
pour aider les parties a parvenir a un accord de paix 
dans le cadre d’une transition politique. Ces efforts ont 
tout notre soutien. 

Nous aurions espere que la resolution 
d’aujourd’hui recoure a une formulation plus categorique 
concernant la cessation des hostilites - et de tout 
type d’action militaire - au Yemen. L’engrenage de la 
violence a provoque des pertes civiles, parmi lesquelles 
des femmes et des enfants. La recrudescence des 
affrontements a exacerbe la situation humanitaire deja 
complexe que vit depuis plusieurs annees ce pays arabe 
frere, ou plus de 60 % de la population a besoin d’aide. 
La situation actuelle ne fait qu’empirer la situation 
deja delicate et critique sur le terrain. Nous denongons 
les attaques d’hopitaux et d’ecoles qui violent le droit 
international humanitaire, et, a cet egard, nous appelons 
les parties a se conformer pleinement aux normes du 
droit international humanitaire et des droits de l’homme 
afin d’assurer la protection des civils. De meme, nous les 
exhortons a faciliter la fourniture de l’aide humanitaire 
aux citoyens yemenites necessitant d’urgence des 
vivres, des medicaments et d’autres services de base. 

Nous reiterons notre condamnation du terrorisme 
sous toutes ses formes et dans toutes ses manifestations. 
Les seuls beneficiaires du conflit actuel sont les groupes 
terroristes d’Al-Qaida et de l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant, qui prennent appui sur l’effondrement 
institutionnel et les discours sectaires pour atteindre 
leurs objectifs. Compte tenu de cela, il est essentiel de 
reprendre le dialogue et la negociation en vue de ramener 
la paix et la stability au Yemen. De meme, nous appelons 
les Etats Membres a s’abstenir de prendre toute mesure 
risquant d’entraver la realisation de ces objectifs. 

Enfin, nous souscrivons a ce qu’ont dit d’autres 
delegations. Notre pays travaillera toujours de maniere 
constructive au sein du Conseil de securite afin 
d’atteindre les objectifs proposes. Nous tenons toutefois 
a faire part de notre inquietude concernant le processus 
de negociation, qui n’est pas suffisamment inclusif et 
restreint les discussions concernant les points figurant 
dans la resolution a un groupe d’acteurs, laissant a 
l’ecart les autres membres non permanents du Conseil 
dont les propositions n’ont pas ete examinees comme il 
se devait. Nous esperons que ce type de situation ne se 


reproduira pas car cela nuit aux methodes de travail de 
cet organe et compromet en particulier sa transparence 
et sa credibility. 

M me Murmokaite (Lituanie) (parle en anglais ) : 
La Lituanie a vote pour la resolution 2216 (2015) qui 
vient d’etre adoptee et par laquelle la communaute 
internationale envoie un message energique et fort 
necessaire, a savoir que toutes les parties au Yemen 
doivent reprendre rapidement place a la table des 
negociations, relancer le processus de transition 
conformement a l’initiative du Conseil de cooperation 
du Golfe et mettre en oeuvre les textes issus de la 
Conference de dialogue national afin d’epargner la vie 
et les moyens d’existence des centaines de milliers de 
Yemenites touches par les combats. 

Comme nous le savons tous, la situation 
humanitaire au Yemen est dramatique : 16 millions 
de personnes, soit pres d’un tiers de la population, ont 
besoin d’une aide humanitaire. Des centaines de civils 
ont ete tues ou blesses a ce jour a cause du conflit 
et 100000 civils ont fui leurs foyers. 

La Lituanie souligne que la resolution exhorte 
toutes les parties a respecter strictement le droit 
international humanitaire et le droit des droits de 
l’homme. L’aide humanitaire doit pouvoir etre acheminee 
sans retard a ceux qui en ont besoin. Le Conseil est tenu 
de faire tout son possible pour empecher que le Yemen 
ne tombe dans la spirale catastrophique de la guerre 
civile, des divisions confessionnelles et de l’eclatement. 
Le Conseil doit envoyer un message uni et clair : une 
solution politique peut etre trouvee, la violence n’est 
pas la reponse, et ceux qui continuent de fomenter des 
troubles devront faire face a de lourdes consequences. 
Nous pensons qu’un embargo sur les armes impose 
aux fauteurs de troubles et a leurs associes ainsi que 
la designation du chef des Houthistes, Abdul Malik al- 
Houthi, et de l’ancien chef de la Garde republicaine, 
Ahmed Saleh, enverront un message fort, a savoir que 
l’emploi de la violence pour faire obstacle a la transition 
pacifique en faisant fi des resolutions du Conseil de 
securite ne sera pas tolere. 

En meme temps, le Conseil doit veiller a ce que 
les sanctions, existantes et nouvelles, soient appliquees 
avec force et dans leur integrality, par tous. Grace a ses 
bons offices et a ses efforts de mediation, l’ONU a pu 
eloigner le Yemen du bord du gouffre. Nous ne devons 
pas oublier que le role de l’ONU demeure essentiel 
si nous voulons qu’une paix durable soit possible 
au Yemen. 
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M. Delattre (France) : Nous remercions la 
Jordanie d’avoir pris l’initiative de preparer et d’animer 
les negociations sur ce projet de resolution relatif a 
la situation au Yemen. La France a vote pour ce texte 
(resolution 2216 (2015)) et s’en est portee coauteur car il 
traite de la cause profonde de la situation actuelle. Cette 
cause est politique. 

II s’agit de la persistance de la rebellion houthiste 
a conduire au Yemen des actions de destabilisation. 
II s’agit du refus de cette milice de se conformer aux 
demandes du Conseil de securite - en particulier a sa 
resolution 2201 (2015) du 15 fevrier et a sa declaration 
presidentielle S/PRST/2015/8 du 22 mars - ainsi qu’aux 
differents accords negocies sous l’egide de l’ONU au 
cours des derniers mois, qu’elle n’a jamais respectes. 
II s’agit, au fond, de la menace que les Houthistes font 
peser sur l’unite, sur l’integrite, sur la stability et sur la 
souverainete du Yemen et dont seuls les terroristes, a 
commencer par Al-Qaida mais aussi depuis peu Daech, 
sortent gagnants. 

Nous n’avons eu de cesse, depuis plusieurs mois 
desormais, d’indiquer aux perturbateurs de la transition 
politique que nous etions determines a exercer sur 
eux une pression croissante afin de les conduire a 
renoncer a leurs actions unilateral s et a revenir a la 
table des negociations. Ce message, que le Conseil uni a 
exprime a plusieurs reprises, il etait important que nous 
confirmions notre determination a le mettre en oeuvre 
dans les faits. C’est precisement ce que nous venons 
de faire en plagant sous sanctions M. Abdul Malik al- 
Houthi et M. Ahmed Ali Abdullah Saleh, et en mettant 
en place un embargo sur les armes cible. Il en allait de 
notre credibilite collective. 

Ces sanctions, necessaires, ne sont pourtant pas 
une fin en soi. Elies sont un instrument destine a favoriser 
la realisation d’un objectif politique. Une sortie de crise, 
une reprise du dialogue politique inclusif, un accord sur 
la formation d’un gouvernement d’union nationale et 
une relance, etape par etape, de la transition yemenite : 
voila l’objectif politique que nous poursuivons. A cet 
egard, l’ONU a un role central a jouer. Son expertise 
et sa neutrality la rendent irremplagable. C’est pourquoi 
nous appuyons le role de l’ONU au Yemen et plaidons 
pour une reprise du dialogue inter-yemenite sous son 
egide des que possible. 

Au regard de la deterioration de la situation 
humanitaire sur le terrain, la France appelle egalement 
au respect du droit international humanitaire et a la 
protection des civils. Un acces libre et sans entrave de 


l’assistance aux populations dans le besoin doit etre 
garanti, comme le rappelle la resolution. 

La France soutient l’approche constante qui a ete 
celle du Conseil a l’egard du Yemen: soutien au President 
legitime du Yemen, Abdrabuh Mansour Hadi Mansour; 
fermete contre les perturbateurs; soutien aux acquis 
de la transition et aux institutions du Yemen; appel a 
un reglement politique inclusif qui seul permettra de 
repondre aux defis du pays; et lutte contre les groupes 
terroristes. Nous formons le souhait que cette approche 
produise sans tarder des resultats et savons pouvoir 
compter sur la determination de l’ONU en ce sens. Nous 
appelons tous les acteurs concernes - parties yemenites, 
acteurs de la region, pays influents - a travailler 
resolument en ce sens a leurs cotes. 

M. McLay (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais ) : La Nouvelle-Zelande se felicite que le Conseil 
soit maintenant en mesure de se mettre d’accord sur 
des mesures a prendre face au conflit au Yemen. Le 
processus qui nous a amenes a ce point a ete complique 
et difficile et vous l’avez mene, Madame la Presidente, 
avec beaucoup de patience - je dirais meme, avec une 
patience infinie. 

Il est important que le Conseil soit uni face a cette 
crise et il importe tout autant que nous envoyions un 
message clair quant a la necessite urgente de mettre fin 
aux hostilites et de relancer le dialogue et un processus 
politique sans exclusive, comme cela a deja ete decide 
par le Conseil. 

La resolution 2216 (2015) qui vient d’etre 
adoptee impose des consequences pour le non¬ 
respect de cette decision, et nous esperons que cela 
encouragera davantage les parties a retourner a la table 
des negociations pour que nous puissions reiterer et 
appuyer l’appel lance dans cette resolution a la reprise 
du dialogue politique sous l’egide de l’ONU. Ce serait 
dans l’interet de toutes les parties et de la population 
yemenite qui souffre depuis longtemps. Cette fois, les 
parties doivent ecouter. 

Nous sommes egalement extremementpreoccupes 
par la situation humanitaire au Yemen et les effets du 
conflit sur les civils, et nous reprenons a notre compte 
la demande faite dans la resolution a toutes les parties 
participant a des operations militaires de s’acquitter 
des obligations que leur imposent le droit international 
humanitaire et le droits des droits de l’homme. Ce n’est 
pas un choix; c’est une obligation. 
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En l’absence de solution politique a cette crise, 
la situation humanitaire continuera de se deteriorer. 
Nous exhortons done de nouveau les parties a 
faciliter racheminement de l’aide humanitaire et nous 
appuyons la demande faite au Secretaire general de 
redoubler d’efforts en vue de faciliter l’instauration de 
pauses humanitaires. 

La Nouvelle-Zelande participera activement au 
suivi des progres faits en vue d’obtenir les resultats que 
nous devons tous rechercher au plan humanitaire. 

M. Cherif (Tchad) : Comme c’est la premiere 
fois, Madame la Presidente, que je prends la parole 
en seance publique sous votre presidence, je voudrais 
feliciter votre pays, la Jordanie, pour son accession a 
la presidence du Conseil de securite et vous souhaiter, 
ainsi qu’a toute votre equipe, plein succes dans votre 
mission. Le Tchad vous assure de son soutien et de sa 
cooperation constructive. 

Le Tchad salue l’adoption de la 
resolution 2216 (2015) concernant le Yemen, dont la 
situation est profondement preoccupante, aussi bien 
au plan securitaire qu’humanitaire. Cette resolution 
traite des causes profondes du conflit. Le Tchad a 
vote pour cette resolution dans l’espoir de voir la 
communaute internationale joindre ses efforts a ceux 
des pays memhres du Conseil de cooperation du Golfe 
en vue d’eviter l’effondrement total du Yemen, qui 
pourrait constituer une reelle menace a la paix et a la 
securite internationales. 

A cet egard, le Tchad soutient les efforts des 
pays membres du Conseil de cooperation du Golfe 
visant a retablir la paix au Yemen. Dans cette optique, 
nous soulignons la necessite d’une forte mobilisation 
de l’ensemhle de la communaute internationale pour 
mettre un terme a la dangereuse escalade du conflit et 
promouvoir les negociations en cours sous l’egide des 
Nations Unies dans le respect de la legitimite incarnee 
par le President Abdrabuh Mansour Hadi Mansour et 
des resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
notamment la resolution 2201 (2015). 

Le Conseil de securite doit envoyer un message 
clair et ferme a toutes les parties yemenites, en 
particulier les Houthistes, pour les appeler a cesser 
immediatement la violence et a respecter la transition 
democratique, conformement a l’Accord pour la paix et 
un partenariat national, ainsi qu’aux decisions emanant 
de la Conference de dialogue national et l’accord relatif 
a l’lnitiative du Conseil de cooperation du Golfe et son 


mecanisme de mise en oeuvre. II n’est pas acceptable 
qu’une milice armee utilise la violence pour saper 
les acquis du dialogue national et porter atteinte a la 
legitimite constitutionnelle. 

Pour conclure, le Tchad rappelle a toutes les 
parties au conflit leurs obligations de respecter le droit 
international humanitaire et d’eviter de prendre pour 
cible les hopitaux, les ecoles, les infrastructures, les 
camps de refugies et de personnes deplacees. 

M. Laro (Nigeria) {parle en anglais ) : Le Nigeria 
est profondement preoccupe par la deterioration de 
la situation politique, de la securite et de la situation 
humanitaire au Yemen. Nous l’avons affirme a maintes 
reprises, la crise que connait le Yemen ne peut pas 
etre resolue par des moyens militaires. La seule voie 
vers une paix et une stability durables au Yemen passe 
par la negociation et le dialogue. Nous demandons a 
toutes les parties concernees au Yemen de reprendre 
le processus politique conformement a l’lnitiative du 
Conseil de cooperation du Golfe et a son mecanisme de 
mise en oeuvre, ainsi qu’aux resultats de la Conference 
de dialogue national a laquelle toutes les parties ont 
participe. Notre souhait est de voir, dans un avenir tres 
proche, un Yemen pacifique, prospere, uni et stable, ou 
toutes les communautes vivent ensemble en harmonie. 
Nous esperons que la resolution 2216 (2015), que le 
Conseil de securite vient d’adopter, conduira a un 
reglement rapide et permanent de la crise au Yemen. 

M. Lucas (Angola) {parle en anglais) : Ma 
delegation a vote pour et appuie pleinement la 
resolution 2216 (2015), dont la necessite a ete dictee par 
les mesures unilaterales prises par les Houthistes, qui ont 
compromis ce qui semblait etre un processus politique 
de transition prometteur au Yemen. Nous esperons que 
la resolution contribuera a un processus de paix digne de 
ce nom au Yemen et permettra de surmonter l’immense 
crise humanitaire qui sevit dans le pays. 

Nous saluons les efforts deployes par la Jordanie 
et le Conseil de cooperation du Golfe (CCG) pour que 
le Conseil de securite adopte cette resolution en vue 
d’un reglement politique fonde sur l’lnitiative du CCG, 
qui reste le seul cadre pour la reprise du processus 
politique. Nous comptons que les fauteurs de troubles 
seront traites comme le prevoit la resolution. 

Nous sommes fortement preoccupes par la 
multiplication et l’ampleur des attaques commises par 
les terroristes d’Al-Qaida, qui represented un danger 
mortel pour la paix et la stabilite futures du pays. Nous 
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en appelons a toutes les parties au conflit pour qu’elles 
reprennent les negociations et soutiennent les efforts 
de mediation de l’ONU en vue de relancer le processus 
politique de transition pour un avenir place sous le signe 
de la paix et de la stabilite au Yemen. 

La Presidente {parle en arabe ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representante de la Jordanie. 

La Jordanie se felicite de l’adoption de la 
resolution 2216 (2015), que nous avons presentee 
aujourd’hui. Elle reflete de le desir de la Jordanie de 
voir la paix et la stabilite reinstaurees au Yemen dans 
les plus brefs delais. Les pratiques irresponsables des 
Houthistes et de ceux qui les appuient, et la poursuite de 
leurs mesures unilaterales et leur refus de se conformer 
aux resolutions du Conseil de securite ont oblige le 
Conseil a adopter une resolution au titre du Chapitre VII 
de la Charte, laquelle interdit d’armer un groupe de 
personnes qui s’adonner a des actes qui portent atteinte 
a la paix, a la securite et a la stabilite au Yemen. 

Pour montrer sa determination a recourir au 
regime de sanctions pour dissuader quiconque coupable 
de participation a des actes j qui menacent la paix, la 
securite ou la stabilite au Yemen, le Conseil a impose 
une interdiction de voyager et un gel des avoirs a 
Abdulmalik al-Houthi,le chef des Houthistes, et a 
Ahmed Ali Abdullah Saleh, en plus d’un embargo sur 
les armes a eux et a tous ceux qui les soutiennent ou sont 
guides par eux. 

Compte tenu de l’importance que nous attachons 
au dialogue et au reglement de la crise politique yemenite, 
la resolution prie le Secretaire general d’intensifier ses 
efforts de bons offices afin de permettre la reprise de la 
transition politique, comme le prevoient l’lnitiative du 
Conseil de cooperation du Golfe et son mecanisme de 
mise en oeuvre, ainsi que les textes issus de la Conference 
de dialogue national. Nous appelons toutes les parties au 
conflit a se rendre a Riyad pour une conference de paix 
sur le Yemen, a l’invitation du President yemenite, dont 
la legitimite est reaffirmee aujourd’hui par e le Conseil, 
qui lui aussi exprime son appui. 

En vertu de la resolution 2216 (2015), le Conseil 
cherche a mettre fin a la violence au Yemen en creant 
les conditions a cette fin, en tete desquelles figure le 
respect par les Houthistes des resolutions pertinentes 
du Conseil de securite, y compris la resolution 
d’aujourd’hui qui exige, entre autres, que les Houthistes, 
immediatement et sans conditions mettent fin au recours 


a la violence, retirent leurs forces de toutes les zones 
dont ils ont pris le controle, deposent toutes les 1 armes 
supplementaires qu’ils ont saisies de l’armee et d’autres 
institutions chargees de la securite, et s’abstiennent de 
toute provocation ou menace envers les Etats voisins. 

En ce qui concerne la situation humanitaire, la 
resolution salue les mesures prises en vue de permettre 
aux Etats et organisations internationales concernes 
d’evacuer du Yemen leurs civils et leur personnel, 
faciliter l’acheminement de l’aide humanitaire et 
l’evacuation, y compris, au besoin par l’instauration 
de pauses humanitaires, en coordination avec le 
Gouvernement yemenite . 

Nous reaffirmons egalement que les souffrances 
humaines que connait le Yemen ont atteint un pic du 
fait que les Houthistes ne respectent pas les resolutions 
du Conseil de securite et ne repondent pas aux appels 
lances par la communaute internationale et la Ligue 
des Etats arabes, ce qui a torpille la transition politique 
et aggrave la situation humanitaire et en matiere de 
securite du Yemen. 

L’adoption par le Conseil de cette resolution au 
titre du Chapitre VII de la Charte envoie un signal tres 
clair et tres ferme aux Houthistes, a leurs partisans et a 
tous ceux qui essaient de menacer la paix et la stabilite 
au Yemen, et constitue un appel a toutes les parties pour 
qu’elles la mettent en oeuvre avec serieux. Le Conseil de 
securite est pret a prendre des mesures supplementaires 
si les parties yemenites ne mettent pas en oeuvre cette 
resolution ou la resolution 2201 (2015). 

Enfin, la deterioration de la situation humanitaire 
et politique au Yemen constitue une menace grandissante 
pour la region et les Etats voisins. II est indispensable 
que la communaute internationale et le Conseil de 
securite prennent en compte les repercussions possibles 
pour la region, et que nous continuions d’ecouter les 
inquietudes exprimees par les pays membres du Conseil 
de cooperation du Golfe. Je reprends a present mes 
fonctions de Presidente du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Yemen. 

M. Alyemany (Yemen) {parle en arabe ) 

Je voudrais tout d’abord vous remercier, Madame 
la Presidente, des efforts que deploie la delegation 
jordanienne sceur au sein de cette importante instance 
internationale pour resoudre les problemes qui touchent 
la region arabe, et en particulier mon pays, le Yemen. 
La resolution 2216 (2015) adoptee aujourd’hui par le 
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Conseil de securite est une preuve tangible du serieux 
de la communaute internationale et de la determination 
du Conseil de securite a faire front commun et a se tenir 
aux cotes du peuple yemenite pour l’aider a realiser 
son aspiration legitime a un Etat de droit, ou la dignite 
humaine et l’egalite citoyenne sont respectees, un Etat 
democratique, federal et pacifique. 

Alors que le Conseil vient d’adopter une nouvelle 
resolution globale traitant de la crise au Yemen dans 
toutes ses dimensions, je voudrais revenir quelque 
temps en arriere, plus precisement a la fin du mois de 
janvier 2013, pour rappeler la visite que les membres du 
Conseil ont effectuee au Yemen et les entretiens qu’ils 
ont eus a cette occasion avec le President Mansour Hadi 
Mansour et les membres du Gouvernement. Cette visite 
historique du Conseil de securite - qui a suivi celle du 
Secretaire general - avait confirme l’attachement du 
Conseil a la mise en oeuvre de l’initiative du Conseil 
de cooperation du Golfe et de son mecanisme de mise 
en oeuvre, des resultats de la Conference de dialogue 
national et de ses propres resolutions en la matiere. 
Elle fut aussi l’occasion d’inciter l’ensemble des parties 
yemenites a poursuivre le processus de transition 
politique pacifique au Yemen. 

Mais tandis que le peuple yemenite, avec le 
soutien de la communaute regionale et internationale, 
accelerait la cadence afin de mener le processus 
historique de transition a son terme - et il n’etait pas 
loin d’y parvenir grace a la presentation d’un projet 
de constitution d’un Etat federal et de divers cadres 
legislates ainsi qu’aux elections qui etaient sur le 
point de se tenir -, les putschistes, eux, s’employaient 
activement a preparer leur coup contre ce nouvel Etat 
que tous les Yemenites appelaient pourtant de leurs 
vceux, s’en prenant a la legitimite constitutionnelle de 
l’institution presidentielle, laquelle constituait de fait un 
obstacle a leur projet destructeur. 

Alors que l’ensemble de la population yemenite 
etait anime par un sentiment de reconciliation et 
de fraternite suscite par la Conference de dialogue 
national et aspirait a edifier un Etat uni et pour tous, 
sans coercition ni hegemonie, les putschistes, manipules 
par Teheran et mus par une vision confessionnelle, 
ont commence par prendre Dhamar, avec l’aide des 
milices houthistes et des partisans de l’ancien President 
Saleh. Leur intention de proceder a une epuration 
confessionnelle insensee est alors devenue manifeste, 
et le Gouvernement n’a eu de cesse de mettre en garde 


contre ce projet, ainsi que contre les graves dangers qui 
pesaient sur le tissu national et social yemenite. 

Puis la dynamique putschiste a franchi un stade 
superieur lorsqu’ils s’en sont pris a la legitimite du 
President elu pretendant la remplacer par la leur, ce 
que le peuple a rejete dans toutes les provinces de la 
Republique. Des millions de personnes sont descendues 
dans la rue a Sanaa, Taiz, Ibb et Aden pour affronter, 
la poitrine nue, les balles des putschistes barbares. Ces 
derniers et leurs partisans ont poursuivi le President 
jusqu’a Aden dans le but de lui oter toute legitimite 
et d’asseoir leur coup d’Etat. Le President s’est done 
vu contraint de chercher asile dans un pays voisin et 
de demander, comme l’y autorisent ses prerogatives 
constitutionnelles, aux pays freres et amis de proteger 
le peuple yemenite et l’integrite de son territoire, en 
application de l’Article 51 de la Charte des Nations 
Unies. La reponse des pays freres du Conseil de 
cooperation du Golfe (CCG), en tete desquels le 
Royaume d’Arabie saoudite, a ete a la hauteur de la 
responsabilite politique historique et du sort commun 
qui nous lient. Ils ont pris fermement position en faveur 
de la legitimite constitutionnelle et exprime leur rejet 
de toute ingerence de l’lran - par le biais de ses agents 
locaux - dans les affaires du Yemen. 

Les putschistes ont agi sans tenir compte des 
realites historiques et geostrategiques, de la proximite 
des pays de la region et des liens sociaux et culturels qui 
unissent le Yemen a ces pays. C’est le lieu pour moi de 
reaffirmer que le peuple yemenite n’oubliera jamais le 
soutien que lui ont apporte les freres d’Arabie saoudite 
et des autres pays du CCG en cette periode difficile. On 
ne peut que rendre hommage a ceux qui ont vaillamment 
resiste a Aden ainsi qu’a ceux qui ont dit non au coup 
d’Etat a Sanaa, a Al-Dhale, a Taiz, a Cheboua, a Beida, 
a Mareb, a Ibb et partout ailleurs au Yemen, et se sont 
leves comme un seul homme contre les suppots de la 
mort, du crime, de la destruction et de la vengeance. 

Des le lancement de l’operation « Tempete 
decisive », le Gouvernement yemenite a place la 
situation humanitaire au centre de ses preoccupations. 
Sur instruction directe du President de la Republique, 
nous avons travaille en coordination avec les forces de 
la coalition et les organismes de secours humanitaires 
pour gerer les enormes quantites d’aide envoyees par les 
pays freres du CCG, et pris de toute urgence les mesures 
qui s’imposaient pour attenuer les souffrances endurees 
par le peuple yemenite dans les differentes regions 
du pays et fournir secours, produits alimentaires, 
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medicaments et equipements medicaux, evacuer les 
blesses vers les hopitaux des Etats du Golfe, suivre la 
situation de nos ressortissants bloques dans les aeroports 
des pays voisins et les rapatrier. Cet effort humanitaire 
se poursuit avec l’aide des institutions specialises des 
Nations Unies, de la Croix-Rouge internationale et des 
organisations humanitaires non gouvernementales. En 
ce moment meme, le Ministre des affaires etrangeres, 
sur instruction de l’autorite politique, se trouve a 
Djibouti pour organiser les operations de secours, 
puisque c’est ce pays qui sert de centre de transit de 
l’aide humanitaire internationale destinee au Yemen. 

Parallelement, le Gouvernement yemenite 
s’emploie a trouver une issue a la crise que connait le 
Yemen depuis le coup d’Etat du 21 septembre dernier. 
Les consultations et le dialogue se poursuivent entre les 
differentes forces politiques yemenites dans diverses 
capitales des pays du Golfe, a commencer par Riyad. 
La decision qu’a prise hier le President de la Republique 
de nommer M. Khaled Mahfoud Bahah Vice-President 
de la Republique revet une grande importance, puisqu’il 
s’agit d’une mesure allant dans le sens du retablissement 
de la securite et de la stabilite au Yemen et du retour 
des parties yemenites a la table de negociation afin de 
mettre en oeuvre les resultats du dialogue national et de 
mener a bien la transition politique pacifique au Yemen. 

Le reglement de la crise au Yemen passe par le 
dialogue - et par le dialogue seulement - ainsi que par 
l’abandon de la logique du harcelement et du soulevement 
contre la legitimite constitutionnelle. Ce n’est que 
lorsque les putschistes mettront fin a leur soulevement 


et se conformeront aux dispositions de la resolution que 
le Conseil de securite vient d’adopter que nous pourrons 
tous ouvrir le grand chantier de la reconstruction du pays 
et du renforcement de ses capacites. Nous travaillerons 
egalement avec nos freres du Conseil de cooperation du 
Golfe a la mise en place d’une institution de securite 
regionale, au sein de laquelle le Yemen sera un membre 
actif et un facteur de stabilite, de developpement et 
d’appui pour ses freres de la region du Golfe. 

En conclusion, j e ne peux que remercier infiniment 
tous les membres du Conseil qui se sont toujours 
tenus aux cotes du peuple yemenite et de la legitimite 
constitutionnelle du pays, incarnee par le President de la 
Republique, M. Mansour Eladi Mansour. Je tiens aussi 
a remercier nos freres du Conseil de cooperation du 
Golfe, a commencer par le Royaume d’Arabie saoudite, 
auxquels nous sommes lies par une meme destinee et 
un partenariat eternel. Je remercie en particulier le 
Serviteur des deux Lieux saints, S. M. le Roi d’Arabie 
saoudite pour son soutien authentique a notre pays. Je 
remercie en outre le Secretaire general de ses efforts 
sinceres a l’appui du processus de transition politique 
pacifique dans mon pays. Nos remerciements vont enfin 
a nos freres du Royaume hachemite de Jordanie et a 
l’Ambassadrice Kawar, Representante Permanente de 
la Jordanie. C’est un honneur que de la voir presider le 
Conseil de securite et representer tous les Arabes en ces 
temps difficiles de l’histoire de notre region. 

La seance est levee a 11 heures. 
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